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اں ہ َ ، سے ج ے  ِھی
ک

ی

عرِ اِک د ور شِ ز ش گی ے اَن ِکل ے ن ہَ  

ت  امَ ی گامَہ سا کا قِ ن ے ہَ ہَ ر  ہَ ا  واں میرے ج ی ں دِ  می

 

ر ی مِی ق ر تَ ا ۱۷۲۳) مِی ل اُردُو (۱۸۱۰ ت زَ وں کے غَ ی نِ ا ں ب ب می اں سے سَ مای َر اَور نُ ب عتَ ام مُ ہیں، ن ک  ر اَیسا ای اعِ س ش ے جِ سانی ن  اِن

ات ب ذ َ ئی، کی ج ہرا  ، کی دَرد گَ ت طافَ ں سادَگی اَور لَ ی می ھپ ُ چ


ت  لاغَ داز اِس کو بَ ان سے اَن ی َ ا، ب ی ہ کِ ری اُردُو کِ اعِ ک کو ش ا ای ی تی نَ ا ی مالِ َ ق ج طا  اُفُ  عَ

ا۔ ی ر کِ ری کی مِی اعِ ں ش ، می َّت ب حَ مُ


 ، فرِاق  ، ف وُّ صَ ود اَور تَ اسی خُ ن لُو کے شَ ہ ف اِس پَ ی طِ ر اَور لَ ثَ راَ داز پُ ں اَن لوَہ می َ ر ج ے گَ وت ہیں، ہ ہ  ر کِ ہَ عر   شِ

ک ہ ای نَ ی ئِ ن آ ا بَ ات ے، ج ہَ س  ں جِ اری می ا ق ن پ ی دِل، اَ ن پ ت اَ ی اَور حالَ ن پ خ اَ ی


ارِ کھ ت ی ا د کت ے۔ سَ ہَ  

ہ اب یِ خ تِ ن ر اِ و کی مِی ن سَ ی تَرِ ہ لوں بِ ز ر غَ تَمِل پَ ش ُ
م


ے،  ہَ ں  ی ہ ن کری کے اُن جِ ِ ع، ف وُّ نَ ی تَ مَک، اُسلُوب َ تی اَور چ ا ب ذ َ ئی ج ہرا  اد کی گَ ی ن ر بُ ا پَ ن ُ ا چ ی ے۔ گَ ہَ  

ن اِس شَ م دو کو اِڈِ ات اَہَ ی وصِ صُ فَرِد خُ ن تی مُ ا ن ہیں: بَ  

ل اوّل، مَّ
کَ مُ


تن اُردُو  یر، اِعراب کو مَ ر، )ز بَ ، زَ ش ی د( پ ی دِ ش ھ کے تَ ش سات ی ا پ ی ا کِ ی ے، گَ ہَ ا  ہ ت ر کِ ہَ ظ  ف گی دُرُست کی لَ ی وم اَور اَدائ ہُ ف ل کی مَ مَّ
کَ مُ


 

ت احَ مکِن وَض مُ


و  ، ہ کے ک سَ مَل اَیسا ای و عَ ر ج َت کی مِی ی قِ ی وسِ ہ اَور مُ کارانَ ن ک فَ ازُ ی ن اج ں رُوپ اَصل کو مِز ش می ی ا پ رت ے۔ کَ ہَ  

ر دُوَم، ہَ ل  زَ ھ کے غَ ک سات ع ای امِ گ اُردُو ج ن فرَہَ ل  امِ ے، ش ہَ و  اً ج ت َ ِسب ل ن کِ ش ا مُ کی ی ی لاسِ اظ کَ ب اَور اَلف ی راکِ ت کی تَ احَ م وَض فرَاہَ تی  ر  کَ

ے، ہَ ا  ہ ت اری کِ ہ ق عار صِرف نَ ، کو اَش ے  مجھ
 َ

س


لکِہ  ں اُن بَ ے می ھپ چُ


تی  ا ی مالِ َ کری اَور ج ِ عاد ف ھی کو اَب ب


حسُوس  مَ


ر  ۔ کَ کے  سَ
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ں «  لی ز ک صِرف غَ عری ای اب شِ خ تِ ن ں، اِ ی ہِ لکِہ نَ ک بَ کری ای ِ نی و ف سا ت لِ اف ی از ے ب ہَ ل اَیسا —  و پُ اری ج  کو ق

کی کی اُردُو ی لاسِ ا کَ ی ن ا سے دُ ت وڑ ے، ج ہَ ر اَور  ری کی مِی اعِ ، اَصل کی اُس کو ش وت ی صَ عن ر اَور مَ ی ثِ ا ھ کے ت ش سات ی ا پ رت ے۔ کَ ہَ  

 

کی ازُ ب کے اُس ن ا کی لَ ی ے کَ  ہی
َ

   ک

ی کھڑ ن پَ


لاب اِک  ے سی کی گُ ہَ  

 



ارے، ا ب ی ن ں دُ و می م رَہ دَہ غَ ا زَ اد ی و ش  رَہ

ھ اَیسا چ ُ
ر ک لو کے کَ َ اں، چ ہ ی ت کِ ہُ اد بَ و ی  رَہ

 

ر م اُن مِی ی نِ


از  کھوں ب ن ں آ  می

ی ساری ست راب مَ ے سی کی شَ ہَ  

 

مارے گے ہَ ِرا آ ب ت َ سُو ج ے کِ ام ن ا ن ی  لِ

م دِلِ تَ سِ


دَہ  م کو زَ ے ہَ ھام ن ھام ت ا ت ی  لِ

 

ام ھ سے ش چ ُ
ھا ک ج ُ ب


ا سا  ت

وں رَہ  ہُ

وا دِل ے ہُ ہَ راغ  لِس چَ ف  کا مُ

 

س لے ھی سان ب


ہ  ستَ ہِ ہ آ ک کِ ازُ ے ن ہَ ت  ہُ  کام بَ

اق ف ہِ اِس کی آ ہ کارگَ شَ ی ری شِ  کا گَ

 

ل و، گُ اب ہ ت ہ و، مَ ہ ہ نَ ی ئِ و، آ د ہ ی ورشِ و، خُ ر ہ  مِی

ا ن پ وب اَ ُ حب مَ


ی  ے وَہ ہَ و  ا اَدا ج و رَکھت  ہ

 

ھتے ڑ ں پَ ی ھر وں گے پِ لِی ں گَ وں اِن می ت خ ی


 لوگ کو ر

ت دَّ ہیں مُ اد گی رَ ہ ی ں ی ی ات اں ب ی مارِ  ہَ

 

ے ائ ب ل و لالَہ قَ ں گُ ک می ھلَ َ ی ج ھی رَہ ت


اں  ز  خَ

ھری َ ار ب ہ ں بَ ا می ار کِیے روی ہ م کو بَ  ہَ



 

ج مارے آ ھر ہَ ا گَ ی و آ ا ت ی ے کَ ہَ اں  و ی ار ج ث ِ ں ن ی ر  کَ

ا چ اِلّ ن ھی َ
ک


ل  غَ ں بَ ھ می ج یر کو، تُ ک د لَ م تَ ار ہَ ی ں پِ ی ر  کَ


